
DIN RELATIILE CULTURALE ROMÌNO-BULGARE: ECATERINA VASILEVA

D. N. M INCEV (Sofia)

Se poate afirma cà nu exista douà popoare vecine în al càror Irecut sa gàsim lega- 
turi atìt de strìnse fi de multilaterale ca acelea dintre popoarele bulgar fi romìn. Despre 
aceasta s-a scris fi se va serie mereu. les necontenit la ivealà fapte noi care ilustreazà 
tot mai mult legàturile politice fi culturale romìno-bulgare. Aceste fapte sint foarte nume- 
roase, mai ales in decursul secolului al X lX -lea , cînd pàmìntul rominesc adàpostefte 
numerosi emigranti bulgari *.

ìn  cele ce urmeazà vom  încerca sà punem ìn lumina ìncà o pagina, necunoscutà, 
din cronica rela^iilor culturale romìno-bulgare. Este vorba de persoana si activitatea 
Ecaterinei (Caterina) Vasileva, femeie cultà fi inteligentà, pe care poezia §i muzica o 
atràgeau in m od deosebit. A  scris ìn romìnefte fi frantuzefte. A  colaborat cu articole 
fi versuri la ziarul bulgar « Otecestvo » (Patria), care a apàrut la Bucurefti ìntre anii 
1869—1871, sub redac^ia lui P. Kisimov 3.

La seccia de « Manuscrise, tipàrituri vechi fi rare » a Bibliotecii Najionale din 
Sofia, sub cota B 923.1 am gàsit un volum  tipàrit in 1923 la Paris, in limba francezà, 
si intitulât Annales de la dynastie russe. Titlul nu corespunde cuprinsului. Autorul este o 
fem eie: Ecatherine Basilov. Pe lîngà poemul «L a  Bulgarie épique», volumul concine amin- 
tirile autoarei, legate mai ales de viaja fi activitatea sa in Bomìnia, in perioada dinaintea 
eliberàrii Bulgariei. Dupà cele expuse de autoare, federea sa in Rom ìnia poate fi fixatà 
ìntre anii 1865—1878. Àmintirile sìnt ìn fàjifate destul de ìncurcat fi risipite de multe ori 
la ìntìmplare, iar stilul este greoi, ceea ce ne face sa credem ca Vasileva fi-a scris cartea 
la o vìrstà inaintatà, fiind poate fi suferindà. ìn  aceasta carte gàsim, printre altele, nume- 
roase in form aci, unele necunoscute, privind via{a culturali! bulgara3.

Din rìndurile autobiografìce, foarte zgìrcite in men(,ionarea anilor, pe care le gàsim 
in volumul citât, aflàm cà Ecaterina Vasileva este dupà marna bulgàroaicà, iar dupà tatà 
romîncâ. Anul precis al nafterii nu 1-am putut afla pìnà acum, fi nici pe cel al morali. A 
murit ìnsà dupà anul 1924, la Bucurefti, unde fi-a petrecut ultimii ani ai v ie t iil. La 
Bucurefti avusese o casà proprie, situata ìn fafa « gràdinii Cazzavillani », pe care ìnsà o 
vìnduse cu mul(i ani ìnainte.

Mama ei, Chirana Diamandieva, se nàscuse in oraful Sliven (Bulgaria). Ràmìnìnd 
orfanâ, este luatà de un unchi al ei, care se refugiazà la Bràila. Presupunem cà aceasta s-a 
ìntìm plat in primii douàzeci de ani ai veacului trecut. De la Bràila, mica Chirana este luatà

1 in  lucrarea noastrà lìom inia fi  renaflerea bulgara, C o n s ta la ,  1936, ne-am  ocu pat m ai indeaproape 
de aceste legàturi si de contributi;! Rom iniei la lupta poporulu i bulgar pentru eliberarea de sub jugu l otom an.

* E caterina Vasileva este doar menzionata de dr. M a n i o  S t o i a n o v ì n  excelenta sa lucrare Eòji- 
zapcKa 6b3poMcdeHCKa khumchuhq, voi. I, Sofìa, 1957, p. 43, In legàturà cu colaborarea ei la gazeta « O tecestvo *.

* Vezi articolul nostru Heuieecmnu cmpanuifu 3a meampaAnama deunocm uà JJo6pu Boùhukos u JJ. Be.iuxcuii, 
in «T e a r tp  », anul X , 1957, nr. 11, p. 69 — 72. A colo  am  dat pentru prim a oarà ?i unele date cu privire la via^a 
§i opera Ecaterinei Vasileva. Vezi §i nota bibliografica despre acest artieoi, ìn « R om anoslavica  *, V , 1962, p. 235.

4 In bogata  arhiva a lui Iv. E vst. Ghe^ov, legatarul universal al fra filor E vloghi $i H risto Gheorghiev, 
m ari comercian^i §i bancheri la Bucurefti, in epoca de care ne ocu p5m , arhiva pSstrata la seccia « A rhiva istorici 
b u lg a ri » pe lìngà B iblioteca N ationalà am gàsit o  scrisoare de la dìnsa, datatà din 1924. In scrisoare este 
v orb a  de vinderea unui tab lou  in ulei.
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la Ploiesti de alt unchi, Hagi Petàr, originar tot din Sliven, negustor instàrit fi cu trecere. 
Aci dinsa se màrità cu Mihus (poate Mihuf — D.N.M .), feful serviciului financiar al prefec­
ture ploiestene, dar nu dupà mult timp ràmine vàduvà cu unicul sàu copil — Ecaterina,
o fetii3 in virstà de numai 2 ani.

Ecaterina se màrità foarte tinàia — la virsta de 16 ani — cu Mihail Vasilev, un nepot 
al cunoscutului càrturar fi militant politic al renafterii bulgare, Petàr N. Beron. Mihail 
Vasilev studiase la liceul francez din Constantinopol, fiind apoi citva timp fun zion ar al 
ambasadei ruse din capitala Turciei. De acolo fusese chemat de unchiul sàu, care locuia 
atunci la Craiova, pentru a-i administra bunurile materiale. Bucurindu-se de o stare 
materialà bunà, nu mult timp dupà càsàtorie Ecaterina impreunà cu so^ul ei se stabilesc 
la Bràila.

Stabilirea so^ilor Vasilev la Bràila — oraf care, dupà ràzboiul Crimeei (1853—1856), 
devine pentru mutyi ani in fir centrul mifcàrii culturale fi politice bulgare in em igrate 1 — 
influenjeazà in m od hotàritor activitatea literarà a Ecaterinei. Ea cunoafte o munirne de 
publicifti, càrturari fi fruntafi bulgari. la parte activà la fedinjele S ocietàri literare bulgare 
« Bàlgarsko knizovno druiestvo », devenità, dupà eliberarea de sub jugul otoman, Academia 
bulgarà! . Adesca, in casa so^ilor Vasilev se intruneau intelectualii bulgari, discutind 
probleme de actualitate. impreunà cu o alt,à bulgàroaicà, stabilità tot la Bràila, Anica H. 
Costovici, Ecaterina interpreteazà rolurile feminine in piesele dramaturgului Dobri Voinikov s, 
atunci cind erau jucate pe scena bràileanà 4. Vasileva se numàrà printre primele bulgà- 
roaice care urcà pe scena teatralà. Ceva mai mult, Vasileva este autoarea unui monolog 
scria in rominesle, fi intitulat « Peninsula Balcanicà », pe care 1-a recitat la inceputul repre- 
zentafiei piesei « Velislava — domni^a bulgarà » de Voinikov. Beprezentatia a avut loc la 
Bràila in 1871, rolul principal, acel al Velislavei, fiind jucat de dinsa.

Monologul, tratind in linii generale problemele ce fràmintau popoarcle balcanice, oglin- 
deste nàzuintele fi setea lor de liberiate fi de armonie intre eie. Il reproducem, dupà cartea 
citatà, cu unele indreptàri stilistice fi ortografìce, justificate de faptul cà textul tipàrit abundà 
in grefeli fi exprimarea autoarei nu este totdeauna destul de limpede (alàturat reproducem 
textul in fotocopie) :

« Aruncind o càuta tura de ochi asupra situatici noastre de astazi, nu e cu putin }à  a nu ne intrista vàzind 
inaintca noastra pràpastia ce ni se p r e g a te le  din partea inam icilor $i sugrum Storilor Orientului.

L ibertate popoarelor balcanice ! Le-au supt anum e $i cel din urmS sue din coastele cre$tinilor. Fiecare 
patriot trebuie s5 simta durere §i orice om  liber §i independent este dator a lua in bogare de seamS s itu a la  
cliestiei Orientului, a c5rei rezolvare intereseazS pe toate popoarele subjugate ce loeuiese pe Peninsula Balcanici!.

De§i tirziu cunoa§tem  interesele noastre §i unirea ce trebuie s-o avem  de secole intre noi, (fiindcS) abia 
acum  nevoia ne-a de§teptat, (nici) astìizi nu este tirziu dacà ne vom  trezi §i vom  intinde m ina fràteascà, unul 
altuia, ca sS intim pinam  ràul §i printr-o unire sa sàrim peste pràpàstiile care se pregàtesc popoarelor (noastre). 
Càci dorim  sa firn liberi ! SS nu neglijàm  acest m om ent, care n-a devenit incà de to t  pericu los dacà ne v om  
de^tepta im ediat ca sa intim pin5m  gre§elile din tre cut. O rientul, fiind p rote ja t de o natiune putern icà , ea profità 
de slàbiciunea pop oa re lor ; au intrigat $i ne-au desbinat $i au creat chiar un labirint intre popoarele balcanice 
creatine.

Dar vocea  lib erta r i a strabatut §i s-a intipàrit in fiecare om  cu simtire §i suflet. § i de a trecut m ult tim p, 
s-a apropiat m om entul cind toate popoarele sa intind5 m ina fràteascà §i in tr-o  unire sS lupte pentru a lor liber­
tate $i fericire.

D estul ne-au cà lca t drepturile noastre s t r a m o r t ì .
Pàm intul pe care il càlcàm  este adapat cu singele str3m o§ilor nostri.
La fiecare pas panini pe m orm intele pàrintilor nostri, care au fost uci?i luptindu-se pentru a ne asigura 

libertatea §i in d e p e n d e n t  noastrà, de care trebuie sà firn dem ni fii ai lui §tefan  cel Mare, Du§an, Tem istocle 
$i Sim eon cel Mare.

La sfirfitul monologului — se spune — au ràsunat aplauze, chemàri la ram pi, iar 
« Scena a fost acoperità cu fiori fi coroane de cètre romini, greci fi bulgari ».

1 Pentru rolu l ju ca t  de oraçul Bràila in m içcarea culturali! çi p o lit ic i a em igrajiei bulgare a se vedea 
P. C o n s t a n t i  n e s c u - I a ç i ,  Studii istorice r omino-bulgare, B ucureçti, 1960, çi C. N. V  e 1 i c h i, M içcâ-  
rile revolutionare de la B ràila  din 1841 — 1843, B ucureçti, 1956, çi a c e 1 a ç i, $tiri §i documente inedite asupra  
m içcârii revolufionare de la Bràila din 1841, in « R om an oslavica  *, V , 1962, p. 85 — 120.

* « Societatea literarà bulgara » a fost creata la Bràila din iniziativa unui grup de intelectuali, in frunte 
cu Vasil D . S toianov (1839 — 1910). La 3 decem brie 1869, çase fruntaçi bulgari inainteazâ o p e t ite  m inistrului 
de interne Mihail K ogâln iceanu , rugindu-1 sâ aprobe statutele acestei a s o c ia li  bulgare eu caracter academ ic. 
Statutele fiind aprobate, societatea îçi începe activ itatea, iar in 1870 apare çi organili ei, revista « Periodicesko 
spisanie *. Societatea grupeazâ o seamâ de literati, istorici, etc ., care colaboreazâ çi la revista acesteia.

8 D obri Voinikov, (1833 — 1878), gazetar, invàtàtor çi autor dram atic. A  urm at la Constantinopol liceul 
francez (1855 — 1858). A fost invàtàtor la çcolüe bulgare din Br3ila (1865 — 1871) çi Giurgiu (1871 — 1873). La 
Braila, între 1867 çi 1870 redacteaza ziarul « D unavska zora » (Aurora D unàrii). A  scris num eroase piese patri- 
otice, care erau jucate  de câtre trupa ce o  injghebase in 1866. V oin ikov  este considérât drept parintele teatrului 
bulgar. (Despre V oin ikov  am scris in R om inia §i renaçterea bulgara, p. 42 — 4 3 ; a se consulta çi studiul nostru 
Presa bulgara in Rom inia ptnâ la 1877 — 1878, C o n s ta ta , 1934, p. 7, precum  çi articolul Scriitori bulgari in 
Rom inia, publicat in « G azeta càrtilor *, anul V I, nr. 17 — 18 din 15 çi 31 m artie 1937, p. 1).

4 Cf. Heu3eecmNu cmpaHuyu . . . çi nota  bibliograficà citatâ.
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Intr-altà parte a amintirilor, la p. 29-31, Ecaterina Vasileva pom enefte de o piesà 
a poetului D. Veliksin 1— nepot al ei — inchinata mor^ii eroice a voievodului Nikola V oivodov 
fi a ajutorului sàu fv e a tk o  Pavlovici a. íntr-un capítol aparte, intitulat « O ìnsemnare ¡storica 
de3pre Dobri Voinikov, « fondatom i teatrului bulgar i), dinsa se oprefte destul de amànun^it, 
dlnd in form aci, necunoscute pinà acum, despre activitatea acestuia. Voin ikov fusese coleg de 
scoalà cu soful ei la Constantinopol. In amintirile sale despre D. Veliksin, sub titlul «Veliksin 
povestefte despre moartea doctorilor V oivodov fi fv ea tcov ic i din ordinul lui Midhat pasa, 
la Rusciuc, 1868 », printre aitele spune cà Veliksin citise la ea acasà piesa despre uciderea 
lor pe vaporul austriac « Radetzky » 3. « Aceastà piesà — spune Vasileva — era scrisà in 
rom inefte, pentru ca toatà populaba Bràilei, compusà din romini, bulgari fi greci, sà asiste 
la reprezentarea ei, in a càrei programà se includea, de asemenea, una din poemele mele 
intitulatà Midhat pafa la Rusciuc, 1869 ». Despre aceastà piesà fi despre faptul cà Veliksin

apare fi ca autor dramatic, aflàm acum pentru 
prima oarà. Se pare cà aceastà piesà n-a fost 
tipàrità, fìindcà pinà in prezent n-am putut-o 
gàsi. Nu ftim , de asemenea, dacà a vàzut 
lumina rampei.

La Bràila, in 1876, Mihail Vasilev se 
stinge din viatà. Ecaterina ràmine vàduvà, cu 
un bàiat — Vasile — f i  nu peste multà vreme 
pleacà la Paris, unde petrece citva timp. La 
declararea ràzboiului ruso-rom ino-turc din 
1877-1878, ea se refugiazà de la Bràila la 
Ploiefti, la ruda sa dupà mamà Cotlemschi 
(poate Cotlenschi — D.N.M .), ginerele lui Hagi 
Petàr. A ci dinsa se prezintà la Marele cartier al 
armatei ruse, in costum  national fi cu un cof 
plin cu fiori. Dupà terminarea ràzboiului, 
Vasileva pleacà din nou in Franca, impreunà 
cu fìul ei, stabilindu-se la Paris pentru mai mult 
timp. La pu tin timp dupà terminarea Facul- 
tà{ii de Medicinà din capitala Fran|ei, fiul ei 
moare in floarea virstei. Àci, la Paris, Vasileva 
duce o vialà m ondenà: frecventeazà cercurile 
artistice fi culturale, urmeazà lec^ii de canto 
la fcoala de muzicà fi canto a contesei d ’Orny. 
De altfel, ftia incà de la Bràila sà cinte 

la vioarà. Dupà doi ani de studii, la unul din concertele date in saloanele contesei d ’Orny, 
Vasileva a cintat cu succes o serenada de Gounod pe versuri de V ictor Hugo, iar altà datà 
a executat la vioarà fi o serenadà de Schubert. Cu aceastà ocazie a cunoscut personal pe 
Victor Hugo.

Opera literarà a Ecaterinei Vasileva o cunoaftem  deocamdatà din voluinul citat fi din 
coloanele ziarului « Otecestvo ». in  acest volum  am gàsit anexate vreo 60 de pagini dacti­
lografíate, parte din eie confinind versuri scrise in romìnefte fi diverse alte materiale in limbile 
rominà fi francezà, sub titlul aparte Poeme istorice. Poeziile cuprinse in aceste pagini sint in 
numàr de 16. In cele mai multe poeta ifi cinta nostalgia pentru meleagurile unde s-a nàscut 
fi unde fi-a petrecut tinerefea. Iatà titlurile unora din eie: 1880, Visul plàcul, Cucul pe

1 Poetul D im itàr V eliksin  (1840 — 1896), cunoscut §i sub pseudonim ul D. Velisson, s-a nàscut la Bràila, 
unde a ìn v à fa t  la $coala rom ìneascà. A p o i a studiat la Collège de France $i Sorbona. A  ocu pat fu n e r i de stat 
la Bràila §i Bucure^ti. A  colaborat la ziarul bulgar « N arodnost * (Na^iunea), ce aparea la Bucure^ti (1867 — 1869), 
unde fi-a  publicat sonetele sale. ìn  acelasi tim p a co laborat §i la gazetele rom ine?ti. A  scris in rom ine§te, bulgà- 
reijte $i fran(uze?te. C. Aricescu il considera ciliar ca unul dintre cei mai bun i poe£i rom ini ai epocii.

1 N icola  Voivodov (1842 — 1867) s-a nàscut la Vra^a (Bulgaria). Term ina institutul « R o b e r t  C ollège* 
din C onstantinopol. T inàr, inteligent, vorbe§te citeva lim bi straine. La C onstantinopol colaboreazà la presa bulgarà 
cu articole inchinate prob lem elor nazionale, sociale §i culturale. Càlàtorind in Italia, devine adept al ideilor gari- 
baldiene. ìn tors la V rafa , V o iv od ov  se dedica m iscarii de eliberare a patriei sale. F iind bàn uit §i urm àrit de 
turci in 1866, im preunà cu vreo zece tovarà^i ai sai se refugiazà la Galani, fn  1867 reu$e?te sà form eze, cu resurse 
proprii, o  ceatà de revolucionan , care sub conducerea sa, prin orasul sirbesc K raguevat, urma sii pàtrundà in 
Bulgaria. ìn  acest scop , im preunà cu a jutorul sàu J v e a tco  Pavlovici, se im barca la Galani pe vaporul austriac 
« Germania *. Cu acela?i vapor erau expedíate árm ele §i uniform a patriotilor. Polizia turca aflind de aceasta, 
ìn ziua de 8 august 1867, pe cind « Germania » acostase la R usciuc, a som at pe cei d o i sà se predea. Ace^tia 
insà au refuzat, §i ripostind cu ármele, incident in urm a càruia $i-au gàsit m oartea.

3 De fapt, cum  am vàzut, am bii patrioti nu erau « doctori *, iar uciderea lor s-a in tim plat la 8 V I I I  1867, 
cind vaporu l « Germania », iar nu « R adetzk y », cum  serie dinsa, acostase in drum ul sàu, la Rusciuc. De vaporul 
« R adetzky * este legat num ele lui H risto B otev, care in mai 1876 trecuse Dunàrea ìn frunte cu deta?am entul 
sàu de patrioti.
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màrul uscat sedea, Vis fu, cu cucul la tarà — Valeni, Departe de tara mea. Mai trebuie sà adàugàm 
trei poezii patriotice inspirate de primul razboi mondial, cit si cele douà poezii publícate 
in ziarul « Otecestvo ».

In poezia Cucul pe màrul uscat sedea poeta isi cinta in versuri naive dorul de meleagu- 
rile unde a tràit:

Adm iram  m unfii gigantici 
Cu brazi peste tot falnici,
A pe sclipeau mereu selline,
Se scurgeau pe jos  $erpuind . . .

Tot nostalgia dupà Jara natalà o exprima versurile Vis fu , cu cucul la {ara — Valeni:
M3 de§teptai cu aer curat la t8™
Deschisei fereastra, m5 uitai afarà,
Cerili pàrea cà pàm tntului vorbeste.

ìn  aceeasi poezie gàsim §i mulinile inspirate de peisajul rustie oltenesc:
Vitele-n bàtàturà mereu mugeau,
Cu gltul ìntins spre poartà aràtau,
Cimpii In rouà pe roade, iarbà §i flori,
Soarele colora  ale lor culori.

Tríste^ea si doral str&bat si poezia Departe de (ara mea 1 :
Aìci in strSinàtate 
Strainá sint or  ce fac,
Am intirea de departo 
intristare doar imi fac.
V int adie din cim pie,
D -ar ?ti de tristui nieu gind.
Ar sulla cu vijelie 
S5 risipe al meu gind.

Ecaterina Vasileva a dedicat patru din poeziile sale Uulgariei. Cea mai pre(ioasà este 
Chestia Orientului. Hagi Dimitar in Balcani, unde, in versuri patriotice oglindefte jertfa fi 
lupta eroica a cetei de revolucionan, condusà de legendarii voievozi Hagi Dimitar fi ijtefan 
Caragea, care au trecut DunSrea din Romlnia in Bulgaria, In vara anului 1868 2. In Tragedia 
unei pàsàri. Alegoría unui popor balcanic, dìnsa evoca Bulgaria subjugatà fi dorinfa acesteia 
pentru libertate, iar in Fluviul in Balcani cinta in versuri Ufoare marele rìu Marina ce curge
111 sudul Bulgariei. A  patra poezie este inchinati inorai eroice a lui N. Voievodov si 
T. Pavlovici, despre care am pomenit.

Alte douà poezii, scrise in rominefte fi dedicate Bulgariei sint cele publicate in ziarul 
«O tecestvo». Acestea sint: Dorin(a mea (titlul insà este dat in bulgàrefte — JKe.iamterno mu) si 
Medhalpasa supàral secolului (sic) al X lX -lea  — in timpul insurecfiei bulgare forbente in 
sinesi 3. Prima este publicatà ìn Nr. 26 din 23 ianuarie 1870 al ziarului sub semnàtura « 0  bulgà- 
roaicà din Bràila K.». Cealaltà, insolita de traducerea in bulgàrefte, cu insemnàri esplica­
tive in ambele limbi, a fost publicatà ìn nr. 75 din 5 februarie 1871, sub semnàtura » C.M .V.-va »

lata douà strofe din poezia Dorinta mea:
A? dori ca drepturi bune 
D eopotrivà sà averli 
Cu popoarele vecine 
Si independenti sà lim.
As dori sà vàd  iubire 
ìn tre frati ?i crostini,
A?i dori sà vàd unire 
In bulgari ?i in romini.

Toate versurile Ecaterinei Vasileva, tipàrite cu multe gre^eli, sint modeste, simple, lipsite 
de valoare artistica propriu-zisà. Dar eie pàstreazà si redau cu càldurà o gamà de sentimente 
si idei care sint ale unei epoci eroice din istoria poporului bulgar. Eie evoca si unul din cele 
mai fecunde momente din istoria relafiilor f r à n t i  romino-bulgare. Prin aceste calitàfi eie 
devin un document de epoca si sub acest aspect importanza lor este mai mare. ìn m od deosebit 
se impune aten^iei noastre monologul, pe care 1-am reprodus in intregime §i din care ne dàm 
seama de sentimentele ce animau in epoca respectiva em igrala  bulgarà, precum §i pe romini 
§i greci.

Farà indoialà, Ecaterina Vasileva merità sà ocupe locul cuvenit in galeria persoanelor, 
care prin activitatea lor au contribuii la cimentarea legàturilor culturale romino-bulgare.

1 F.ste vorba de Rom lnia.
* D. N . M i n c e v , Heuieecmno cmuxomeopenue 3a Xadncu JJuMumbp na pyMbincKU ciuk, In « Benepnu 

hobuhu»  Sofia, anuí V i l i ,  Nr. 2165, 5 .V III.195 8 .
8 Midhat pasa  (1822 — 1884), valiu al regiunii Dunàrea, cu re§edinta la R usciuc, mare v izir etc., m ort 

In surghiun. A  Incercat sà introduca únele reform e, m ulte din acestea In contra bulgarilor §i tinzlnd cliiar 
la deznationalizarea lor.
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